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ИНСТРУКЦИЯ по ИСПОЛЬЗОВАНИЮ

ЕВРОФЛОН в/в канюля с соединителем «Луер-Лок» и портом для инъекций

Показания;
переливание внутривенных растворов;
прерывистое внутривенное введение лекарственных растворов; 
яоддержание гидратации и/или исправление дегидратации, если пациент не 
способен принимать достаточный объём ншдкости через рот.

Противопоказание:
изделие не доллшо использоваться у пациентов с известной 
сверхчувствительностью к любому из использованных материалов; 
введение очень вязких жидкостей; 
переливание большого количества крови.

Инструкция по использованию;
тщательно выбрать и асептически подготовить участок для прокола; 
выбрать подходящий размер в/в канюли и визуально убедиться, что пакет не 
повреждён;
извлечь канюлю из стерильной упаковки и снять колпачок с иглы; 
дерлсать канюлю за крышку порта для инъекций и его проекции на втулку; 
сделать укол в вену и проверить на обратньш поток крови в камеру обратного 
потока;
продвинуть катетер в вену и одновременно отвести иглу;

Никогда не пробуйте повторно вставить частично или полностью убранную и гл у !

убрать иглу полностью, нажимая вену около участка прокола и выбросить иглу в 
подходящий контейнер;
соединить с линией устройства для в/в переливания; 
закрыть участок прокола стерильной повязкой;
вьшолнять наблюдение и уход за участком прокола согласно медицинским нормал!. 

Предупреждение:

использовать эту продукцию можно только квалифицированному врачу или 
парамедику;
прочитать инструкцию перед использованием.

ИНТЕРФАРМА отказывается от какой-либо ответственности за возможные последствия, 
следующих из-за неправильного использования.

изделие не должно быть повторно обработано;
визуально осматривайте и тщательно проверяйте изделие и упаковку перед 
использованием. Неправильная транспортировка и обработка может быть 
причиной структурного и функционального повреждения устройства или упаковки; 

^  нетоксйчность, стерильность и апирогенность изделия гарантировано, если пакет 
не был открыт или повреждён;
изделие не должно подвергаться чистке или повторной стерилизации. Только для 
однократного применения. Выбросить после использования; 
хранить в прохладном я сухом месте;

^  беречь от воздействия высокой температуры и прямого света;
изделие должно быть использовано немедленно после вскрытия упаковки.



ЕВРОКАН в/в канюля с соединителем «Луер-Лок»
Показания:

переливание внутривенных растворов;
прерывистое внутривенное введение лекарственных растворов; 
поддержание гидратации и/или исправление дегидратации, если пациент не 
способен принимать достаточный объём жидкости через рот.

Противопоказание;
изделие не доляшо использоваться у пациентов с известной 
сверхчувствительностью к любому из использованных материалов; 
введение очень вязких жидкостей; 
переливание большого количества крови.

Инструкция но использованию:
тщательно выбрать и асептически подготовить участок для прокола;

/  выбрать подходящий размер в/в канюли и визуально убедиться, что пакет не 
повреждён;
извлечь канюлю из стерильной упаковки и снять колпачок с иглы;

^  держать канюлю за крышку порта для инъекций и его проекции на втулку; 
сделать укол в вену и проверить на обратный поток крови в камеру обратного 
потока;

/  продвинуть катетер в вену и одновременно отвести иглу;

Никогда не пробуйте повторно вставить частично или полностью убранную и г л у !

убрать иглу полностью, нажимая вену около участка прокола и выбросить иглу в 
подходящий контейнер;
соединить с линией устройства для в/в переливания; 
закрыть участок прокола стерильной повязкой;
выполнять наблюдение и уход за участком прокола согласно медицинским нормам. 

Предупреждение:

использовать эту продукцию можно только квалифицированному врачу или 
парамедику;
прочитать инструкцию перед использованием,

ИПТЕРФАРМА отказывается от какой-либо ответственности за возможные последствия, 
слелуюпшх из-за неправильного использования.

изделие не должно быть повторно обработано;
визуально осматривайте и тщательно проверяйте изделие и упаковку перед 
использованием. Неправильная транспортировка и обработка может быть 
причиной структурного и функционального повреждения устройства или упаковки; 
нетоксичность, стерильность и апирогенность изделия гарантировано, если пакет 
не был открыт или повреждён;
изделие не должно подвергаться чистке или повторной стерилизации. Только для 
однократного применения. Выбросить после использования;

’/  хранить в прохладном и сухом месте;
беречь от воздействия высокой температуры и прямого света; 
изделие должно быть использовано немедленно после вскрытия упаковки.


